
F3 DYNAMIC FEEDBACK AFO er utformet for å passe 
til et bredt spekter av pasienter uten å kreve noen 
modifikasjoner. Hvis det kreves tilpassede modifikasjoner 
som passer til en bestemt pasientanatomi, kan du bruke 
modifikasjonsveiledningen som følger.

VÆR OPPMERKSOM PÅ: Tilpassede modifikasjoner anbefales 
ikke eksplisitt og kan ugyldiggjøre produktgarantien.

F3 AFO-LEVERANDØRVEILEDNING
Dynamic Feedback Anterior Ankle Foot Orthosis

GARANTI

ERSTATNING OG 
OPPGRADERINGER

Thrive Orthopedics LLC vil reparere eller 
erstatte hele eller deler av enheten og dens 
tilbehør for material- eller produksjonsfeil i en 
periode på 6 måneder for de myke delene og 
2 år for karbonfiberkomponenten fra 
kjøpsdatoen. Bruk følgende for garantikrav:

BEGRENSNINGER FOR GARANTI

REGISTRERING AV GARANTI

Innen 30 dager etter at du har mottatt 
enheten, kan du gå til 
www.thriveorthopedics.com/warranty for å 
registrere deg for garantibeskyttelse. Sen 
registrering kan medføre annullert garanti.

Utskifting og/eller oppgradert 
polstring og stropper kan kjøpes 
fra praktikeren eller online på

387 Ridge Point Drive
Carmel, IN 46032
484-442-0494
Thriveorthopedics.com
sales@thriveorthopedics.com
thriveorthopedics

BRUKS- OG PLEIEINSTRUKSJONER

Håndvask de myke delene i varmt 
vann ved hjelp av mild såpe
Lufttørk ved romtemperatur
Må ikke vaskes i maskin
Ikke bruk kunstig varme til å tørke
Oppbevar støtten i omgivelser 
med moderat temperatur 
(10 til 25 °C) når den ikke er i bruk

Begrenset blodstrøm – nerveparese 
og/eller begrenset blodstrøm kan oppstå 
hvis støtten er sikret for tett

Hvis du opplever smerter, hevelser, 
følelsesendringer eller uvanlige reaksjoner 
mens du bruker dette produktet, må du 
slutte å bruke det og umiddelbart 
konsultere din medisinske fagperson

Dette apparatet er kun til bruk for én pasient 
– Slitasje på produktet og endringer gjør 
dette produktet utrygt å bruke av mer enn 
én pasient per produktlevetid

Dette produktet ble utformet og 
produsert for kun å brukes i kombinasjon 
med de medfølgende eller lisensierte 
erstatningsstroppene, putene og de 
andre myke delene

Skulle det oppstå alvorlige hendelser i 
forbindelse med denne enheten, skal det 
rapporteres til produsenten ved 
kontaktinformasjonen som er oppført på 
dette dokumentet, og riktig myndighet i 
landet eller staten der du befinner deg

Når behandlingen er fullført, må du 
avhende denne enheten i henhold til 
lokale lover og ordinanser

Risiko for ulykke under kjøring bestemmes 
fra tilfelle til tilfelle, og du bør alltid 
konsultere praktikeren og/eller legen din før 
du bestemmer dine individuelle evner når 
du bruker denne støtten

Passende fottøy – Dette produktet skal kun 
brukes med en sko som har en lukket hæl 
og tå med minst 10 – 15 mm hælhøyde i 
forhold til forfot eller som anvist av 
helsepersonell

ADVARSLER

WWW.THRIVEORTHOPEDICS.COM

SVÆRT 
UTNYTTET 
KNEBØY 

ELLER 
KNELENDE 

STILLING

OVERBELASTNING AV 
TÅDELEN AV FOTPLATEN

Garantien dekker kun uendret 
produkt som er egnet og 
dispensert av helsepersonell 
og registrert i henhold til 
instruksjonene nedenfor

www.thriveorthopedics.com

PRODUSERT FOR THRIVE 
ORTHOPEDICS, LLC

387 Ridge Point Drive
Carmel, IN 46032

www.thriveorthopedics.com/warranty

sales@thriveorthopedics.com

484-442-0494
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MODIFIKASJONER 
AV FOTPLATE

Bruk industriell 
platesaks eller en 
dremelsag, trim 
fotplaten til 
malstørrelsen og ikke 
trim utover rød seksjon

UTJEVNING OG 
KANTKLIPPING

Alle trimmede seksjoner skal slipes og buffes 
til en jevn finish

PASIENTTILPASNING
Plasser AFO under innersåle av pasientens sko

Plasser pasientens innersåle oppå fotplaten

Pasientens sko skal ha en lukket hæl og tå med minst 
10 – 15 mm hælhøyde i forhold til forfot (dropp)

Hælinnlegg kan brukes til å forbedre passformen med 
sko som har liten eller ingen dropp

Når skolissene er løsnet, skyver du pasientens fot inn i skoen

Sørg for at skoen har minimal forvrengning og at 
fotplaten sitter rett på sålen

Fest skolissene eller fest skofestet

Før topp- og bunnstroppene gjennom D-ringene og fest 
godt med en alligatorflippen. Hvis stroppene er for lange, 

fjern alligatorflippen og trim til riktig lengde. Fest 
alligatorflippen til den trimmede enden av stroppen

Se etter riktig passform og komfortnivå

Det skal være null kontakt med stiveren og 
pasientens ankel

Fotdropp, fotklaff og andre patologier relatert til 
ambulerende svakhet forbundet med tilstander 
som multippel sklerose, muskeldystrofi, traumatiske 
hjerneskader, Charcot-Marie-Tooth, Guillain-Barré 
syndrom, akillestendinose, postpolio syndrom, 
hjerneslag, cerebral parese, midtfot -og ankelartrose 
eller myelomeningocele.

SIKKERHETSTILTAK

Tilpassede produktendringer skal kun 
utføres av en lisensiert ortoped, 
ortopediingeniør eller tilsvarende 
lisensiert helsepersonell med passende 
opplæring. Sikkerhetsutstyr, erfaring, 
verktøy og fasiliteter for å utføre slike 
modifikasjoner på en sikker måte

Passende vernebriller, vernehansker, 
verneklær og støvbeskyttelsesmasker 
eller ansiktsbelegg bør brukes til enhver 
tid når du modifiserer enheten for å 
beskytte eksponert hud, munn og øyne 
mot karbonfiberflis eller rusk

Alle trimmede deler av enheten må 
slipes profesjonelt og poleres til en 
jevn finish og rengjøres før 
pasienttilpasning

Pasienter skal aldri forsøke å 
modifisere sin egen enhet, og slike 
pasientmodifikasjoner vil automatisk 
annullere produktgarantien

Pasientinstruksjonsveiledningen som 
følger med denne enheten, skal gis til 
og gjennomgås sammen med 
pasientens

MANSJETTMODIFIKASJONER

Spor pasientens 
innersåle over 
AFO-fotplaten

Fjern mansjettpolstring 
for å eksponere røde 
trimseksjoner

Trim røde 
vingeseksjoner til 
ønsket bredde

Bruk aldri en støtte med 
ujevne kanter på mansjetten, 
fotplaten eller et modifisert 
område INDIKASJONER

ANSVARSFRASKRIVELSE 
FOR PRODUKT
Denne støtten er et reseptbelagt produkt som kun 
skal brukes med veiledning og kompetanse fra en 
lisensiert fagperson, i samsvar med den henvisende 
legens behandlingsplan. Resultatene kan variere 
basert på faktorer som unik anatomi, alder, generell 
helse, overholdelse eller mangel på det med 
bruksanvisning levert av produsent/ praktiker/ lege. 
Thrive Orthopedics gir ingen spesifikke anbefalinger 
angående passende aktiviteter for brukeren av dette 
produktet. Du bør UMIDDELBART stoppe bruken av 
dette produktet og oppsøke lege hvis du opplever 
ubehag, rødhet, blåmerker, irritasjon eller blemmer.

KONTRAINDIKASJONER
Pasientvekt > 136 kg
Sår på eller i nærheten av 
AFO-kontaktområder
Moderat til alvorlig ødem
Moderate til alvorlige fotmisdannelser
Alvorlig ustabilitet i ankelen
Plantarfleksjonssammentrekning
Alvorlige faste ankelvalgus- eller varusforhold
Ikke-korrigerbar triplanarustabilitet
Løping og andre slagkraftsidretter 
og aktiviteter
Materiell allergi
Alvorlig spastisitet

EUROPEISKE 
SKOSTØRRELSER 

FOR KVINNER

EUROPEISKE 
SKOSTØRRELSER 

FOR MENN

LENGDE PÅ 
FOTPLATE

STØTTE-
HØYDE

XS

S

M

L

XL

36-39,5

40-41,5

42-44

44,5-46,5

47-49

37-39,5

40-42,5

43-44,5

45-47,5

48-49,5

20,3 CM – 22,9 CM

22,2 CM – 24,8 CM

23,5 CM – 27,3 CM

25,4 CM – 28 CM

27,3 CM – 29,9 CM

33 CM

35,5 CM

38,1 CM

40,6 CM

43,1 CM

MONTERINGSANBEFALINGER ER BASERT PÅ 
PREFABRIKKERTE STØRRELSER UTEN MODIFIKASJON

(tommer) (tommer)


